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Xpucmoc Bockpec!/ Christ is risen!
10 mpasHsa 2026/10 May 2026
Heaina CninoHapoaKeHoro

Sunday of the Man Born Blind




OroJI0WEHHA

MOJZIUTOBHI HAMIPEHHA

Mpocrumo monuTmuca 3a 340poB’A NaHi Bonoanmmpwm, naHi AHHM, HaWoro
oTuA napoxa, Oni, otus Mapka Lys, 3a naHa ManaaiiyyKa, naHa
PobepTa PeuviHbeno, bec OkaHp, AKaHUT lemunHreei, MNasna
®epHaHges, [ko-AH HaripHoi, Onbrn boaypiHoBOI Ta 3a BCix y napadii i
B HaLWMX Cim’AX, AKi NOTPebyoTb MOAUTOB.

TaKo y cBOI N1060BI MOAITLCA 32 340P0B’A Halworo 6nXKHbOro, [leHa
Tayepa.

AKWo y Bac 0ocobaunBi HamipeHHs, NpoLly noaatu ix 4o 6oNeTeHto, i Mu
BCi K NapadifibHa poaMHa 3MOXKEMO MOANTUCA 3a Bawy notpeby.

LWKUPO AAKYEMO HALLUM HKEPTBOAABLUAM...

Hexaii Focnoap Bor nom’sHe Bawwy ao6pocepaeuHicTb y Moro Liapcrsi!

ANNOUNCEMENTS

PRAYER INTENTIONS

* Please continue to pray for the health our parishioners and friends:
pani Volodymyra Paladiychuk, pani Anna, Father Mark Shuey, Mr.
Paladiychuk, Robert Reciniello, Bess O’Connor, Janet Hemingway, Paul
Fernandez, Mary Jo Smith, JoAnn Nahirny, Olga Bodurinova, and for all
our parishioners and their needs.

Also, in your charity, pray for the health of our neighbor, Dan Tower.

Also, if you have a special intention, consider placing a prayer request in
the bulletin, so we as a parish family may pray for you.

HEARTFELT THANKS TO ALL OUR DONORS...

May the Lord remember your kindness in His Kingdom!



Weekly Donation Report / TuHeBMI 3BiT NoXepTs

Income/MpubyToK 3 May 2026
HepinbHa 36ipka/ Sunday Collection $1,183
Csiukn/Candles $29

Cyma/ Total $1,212
TuxHesuit 6roaket/ Weekly Budget $1,460
BigminHictb/ Difference -$248

Relief for Ukraine:

Posknag BorocnysiHHa/ Schedule of Divine Services

10.V.2026 Hepgina/ Sunday

HeAna CNINOHAPOAMEHOrO/ SUNDAY OF THE MAN BORN
BLIND

Divine Liturgy-Cny»k6a boxa (bilingual-gsomoBsHa)

9:30 AM
13.V.2026 cepepa/Wednesday
Haseuipsa Bo3sHeciHHA/Eve of Ascension
Vespers/BeuipHsa 6 PM
14.V.2026 yetsep/Thursday
Ceato BosHeciHHA/Feast of the Ascension
Divine Liturgy-Cny»x6a boxa (bilingual-gsomosHa) 6 PM

17.V.2026 Hepgina/ Sunday

Heaina Cee. OTWIB 1-0ro BCENEHCbKOro COBOPY/ SUNDAY
OF THE FATHERS OF THE FIRST ECUMENICAL COUNCIL

Divine Liturgy (English) 8:30 AM




Cny»x6a boxa (yKpaiHcbKolo)

10:30 AM

Cnosiab/ Confession: 20 xBUAKH A0 KoxHoi flityprii/ 20 minutes before

each Liturgy.

Heoins
Crinonapo0scenoz2o,
Cs. Anocmona
Cumona 3unoma

Tponap, I'nac 5
PiBHoOe3HavanbHe 3 OTIeM
1 [lyxom CnoBo,* 110 BiJ
JiBu Hapoauiocst Ha
craciHfs Haie, *
MPOCIIaBMO, BipHI,
MOKJIOHIMCS,* 60 Bono
0J1aro3BOJIUIIO TILJIOM 31HTH
Ha XpecT* 1 cMepTh
MIEPETEPIITH, BOCKPECHTH
MOMEepIHNX™* CTaBHUM
BOoCKpeciHHsIM CBOiM.

Tponap Ceamoczo, I'nac 3
Arnioctone catuii Cumone,
MoJIM Mujoctusoro bora,*
11100 BiMYLIEHHS IPiXiB
M0JIaB JyIIaM HAITUM.

Cmasa...

Konoax Ceamozo, I'nac 2
[ToxBanamu BCi MPOCIIaBMO
6oromoBHOro CrMoHa,* 1110
n000KHUM TyIIaM SICHO
BUKJIAB YYCHHS
npemyapoctu.® Bin 60

Sunday of the Man
Born  Blind; Holy
Apostle  Simon  the
Zealot

Tropar, Tone 5

Let us the faithful acclaim and
worship the Word, co-eternal
with the Father and the Spirit,
and born of the Virgin for our
salvation. For He willed to be
lifted up on the cross in the
flesh, to suffer death and to
raise the dead by His glorious
resurrection.

Tropar of the Saint, Tone 3
Holy apostle Simon, intercede
with the merciful God* to
grant forgiveness of sin to our
souls.

Glory...

Kondak of the Saint, Tone 2

With praises let all of us called
blessed* the divinely eloquent
Simon.* He diligently planted
the teachings of wisdom in the
hearts of the godly* and stands




CTOITh HUHI TIEpE]
MIPECTOJIOM CIIaBH, 3
0e3TIJIECHUMH BECETUThCT™
1 6e3yCTaHHO MOJIUTHCS 32
BCiX Hac.

1 HUHI...

Konoax, I'nac 4

Ha nymeBHux ouax
OCJIIUIEHUH, * 10 TeOe,
Xpucre, IpUXOIKY, K
CIINUHI BiJl HAPOJDKEHHS; ™ B
MOKAsSHHI KMy 110 Te0e:*
Tu B TeMpsBi CBITJIO
IPEeCBiTIIE.

Ilpoximen, I'nac 8
[TomomiThes 1 XBamy
Bignaiite ['ocnoznesi, bory
HaIIomy.

C. Bigomuii y FOnei bor, B
[3paini Benuke imM’s Horo.

Ilpokimen Ceamozo, I'nac 7
Ha Bciro 3emMii0 BHHIINIO
BiCTyBaHHS iX 1 JO KIHIIIB
BCEJICHHOI I'J1aroju ix.

JISTHHSA CB.
AIIOCTOJIIB
YUTAHHA:

B Tmx mHSX, SK anocTolH
IIIJTM HAa MOJIMTBY, 3ycCTpija
Hac oJlHa paOuHs, fKa Maia
IyX BIIIYHA; BILI[yIO4H, BOHA
IIPUHOCHUIIA BEJINKUI
npubyToKk  CBOiM  Troc-

now at the throne of glory*
rejoicing with the bodiless
powers and praying
unceasingly for all of us.

Now...

Kondak, Tone 4

Blinded in the eyes of my soul,
I come to You, O Christ, like
the man who was blind from
birth, and I cry in repentance:
You are the brilliant light of
those in darkness.

Prokimen, Tone 8

Pray and give praise to the
Lord our God.

v. In Judea God is known; His
name is great in Israel.

Prokimen of the Saint, Tone
7

Their utterance has gone forth
into all the earth,* and their
words unto the ends of the
world.

THE READING FROM
THE ACTS OF THE
APOSTLES:

In those days, as the apostles
went to prayer, we met a slave
girl with an oracular spirit,
who used to bring a large
profit to her owners through
her fortune-telling. She began



oJapsM. Bona HIuia
cmigom 3a [1aBiom i 3a Hamu
i kpudana, Burykyrouu: Lli
monu — pabu  bora
BceBuinworo, BOHU
NPOBIIIAIOTH BaM LUISAX CIIa-
cinua! Bona poOuna e
Oarato JIHIB. Tox
Hagokyumiio [me] I1aBmogi, i
BiH, OOEpHYBIINCH, CKa3aB
nyxoBi: Hakazyto 1061 Im’sim
Icyca Xpucra — Buiiau 3 Hei!
I Bin BUiiIIOB TOrO % Yacy. Ii
MaHu, MoOaYMBIIH, IO MPO-
maja Hamid Ha  IXHIH
3apobitok, B3 [laBma i
Cuily Ta NOTAIM HA MaiijiaH,
JI0 BJAJW; TPOBIBIIU iX [0
BOE€BOJ, BoHM ckazamu: Lli
monu, Oyayuu  roAesiMu,
OYHTYIOTh Halle MICTO 1
HaBYalOTh 3BUYAIB, KOTPUX
HawM, PUMIISIHAM, HE
TOJIUTHCS HI Nepeiimaru, Hi
BukonyBaTu! | rop0a Hamana
Ha HUX, @ BOEBOJIU, ITOICPIIIH
Ha HUX OJST, HAKa3alu OUTH
ix MaJTULIMU. Tox
3aBJIaBIIM iM O0arato mooOoiB.,

MoCaAWJidi y B’ SI3HULIIO,
aBIIA BKa3iBKY
B’ I3HUYHOMY CTOPOYKEBI

NWIBHO iX OXOpPOHATH. BiH,
JICTaBIIM TaKy BKa3iBKY,
3acaJMB iX 70 BHYTPILIHBOI
TEMHHIII ¥ 3a0UB TXHI HOTH B
kostoziku. OniBHoui [TaBmo i
Cuna, MOJISIYHCH, CIIBOM
npocnasisiy bora, a B’s13H1

to follow Paul and us,
shouting, "These people are
slaves of the Most High God,
who proclaim to you a way of
salvation." She did this for
many days. Paul became
annoyed, turned, and said to
the spirit, "I command you in
the name of Jesus Christ to
come out of her." Then it came
out at that moment. When her
owners saw that their hope of
profit was gone, they seized
Paul and Silas and dragged
them to the public square
before the local authorities.
They brought them before the
magistrates and said, "These
people are Jews and are
disturbing our city and are
advocating customs that are
not lawful for us Romans to
adopt or practice." The crowd
joined in the attack on them,
and the magistrates had them
stripped and ordered them to
be beaten with rods. After
inflicting many blows on
them, they threw them into
prison and instructed the jailer
to guard them securely. When
he received these instructions,
he put them in the innermost
cell and secured their feet to a
stake. About midnight, while
Paul and Silas were praying
and singing hymns to God as
the prisoners listened, there
was suddenly such a severe



ciayxanu ix. PanTtom craBcs
BEIIMKUM  3€MIIETpYyC, ax
nopyIuusacss OCHOBa B si3-
HUIli; Bpa3 TMOBIIYUHSIIHCS
BCI JABEPI, 1 3 YCIX MMOCTIaIaIH
KalJJaH!. A KOJIN
MPOKUHYBCS CTOPOX B sI3-
HUIl ¥ 1mo0auuB, MmO ABEpI
B’ A3HULI BiJUMHEHO,
BUTATHYB Me€Ya 1 XOTiB ce0e
BOWTH, TyMaro4u, 10 B’s3HI
noprikamu.  Ta  [laBno
3aKpUYaB CUIHHUM T'OJIOCOM,
rykatoun: He 3amoniii co0i
HisIKOTO 3713, 00 BC1 MU TYT!
To#, TOMpOCHBIIM CBITIIA,
BCKOYMB 1,  TpEeMTS4H,
npumas 10 [1ama ta Cunw, i
BHBIBIIIY 1X HAJIBIp, 3aIUTaB:
Jo6pouii, mo motpidHo MeHi
pobutn, abu cmactucs? A
BOHM CKazanu: Bipyih B
I'ocnona Icyca [Xpucta] — 1
cnacemicd ¢ Ta TBiH miMm! 1
roopunu nomy Il'ocnonHe
CnoBo i yciMm, XTO B HOro
nomi. | 3a0paBmm iX Tiel x
MOpHY HOY1, OOMUB iXHI paHH
1 TYT K€ OXPECTHBCS caM 1
BCS MOTO poauHa. 3aBiBIIH
iX 10 XaTW, 3ampocHB [0
CTOJIy 1 pajiiB 3 yCIM CBOIM
JIOMOM, 1110 TioBipuB y bora.
(Histaas 16:16-34)

Anunya, I'nac 8
CrorsisiHp Ha MEHe 1
MIOMUIYH MEHE.

earthquake that the
foundations of the jail shook;
all the doors flew open, and
the chains of all were pulled
loose. When the jailer woke up
and saw the prison doors wide
open, he drew (his) sword and
was about to kill himself,
thinking that the prisoners had
escaped. But Paul shouted out
in a loud voice, "Do no harm
to yourself; we are all here."
He asked for a light and rushed
in and, trembling with fear, he
fell down before Paul and
Silas. Then he brought them
out and said, "Sirs, what must
I do to be saved?" And they
said, "Believe in the Lord
Jesus and you and your
household will be saved." So
they spoke the word of the
Lord to him and to everyone in
his house. He took them in at
that hour of the night and
bathed their wounds; then he
and all his family were
baptized at once. He brought
them up into his house and
provided a meal and with his
household rejoiced at having
come to faith in God. (Acts
16:16-34)

Alleluia, Tone 8
Look upon me and have
mercy.



C. Cromnu Moi Hampas 1o
CJIOBY TBOEMY.

Anunya Ceamozo, I'nac 6
IcnoBisaTh HEeOeca yyaa
TBO1, ['ocmionw, i icTUHY
TBOIO B IIEPKBI CBATHX.

BIJ IBAHA CBATOI'O
€EBAHI'EJIIE€E YUTAHHA:
VY Tomy waci Icyc imos, Ta
mo0aYMB 4YOJIOBIKA, CIIIIOrO
BiJl HAPOKCHHS. Horo Y4HI
samuTany  Moro, Kaxyuu:
VYuurento, XTo 3rpiliuB: BiH
Yy 0aTbKM HOTO, IO CIIIINM
HaponuBcs? Icyc Biamosis:
Hi BiH He 3rpimmB, HI HOTrO
0aTbKH, ajie 100 BUABUIIUCS
Ha HhOMY boxi nina. Jloku €
JeHb, MOTPiOHO, MO0 MH
poounn gina Toro, Xto
Mene mocnaB; HaIXOINUTH
HiY, KOJIM HIXTO HE 3MOXKE
pooutu. Iloku 4 € y cBiri, A
CeiTnio  nmus cBiTy!
CkazaBmm 11e, Bin muitoHyB
Ha 3eMJTI0, 3pOOHB TPS3UBO
31 CIIMHM ¥ TTOMa3aB HUM 04l
clinoMmy, 1 cka3aB Homy:
[Tinn BMuiics B KyHasbHI
Cunoam! — Cunoam y nepe-
KJIaJl O3HAYA€E «IIOCIAHUI».
OTxe, BiH MINIOB, YMHUBCH 1
npuiiioB 3pssuuM. Cyciau x
1 Ti, KOTpi OauniM Horo paHi-
nie, sk BiH OyB >keOpakom,
Kazanu: Xi0a Iie He TOH, XTO

v. Direct my steps according
to Your word.

Alleluia of the Saint, Tone 8
The heavens shall confess
Your wonders, O Lord, and
Your truth in the church of the
saints.

A READING FROM THE
HOLY GOSPEL
ACCORDING TO SAINT
JOHN:

At that time Jesus passed by,
he saw a man blind from birth.
His disciples asked him,
"Rabbi, who sinned, this man
or his parents, that he was born
blind?"  Jesus  answered,
"Neither he nor his parents
sinned; it is so that the works
of God might be made visible
through him. We have to do
the works of the one who sent
me while it is day. Night is
coming when no one can
work. While I am in the world,
I am the light of the world."
When he had said this, he spat
on the ground and made clay
with the saliva, and smeared
the clay on his eyes, and said
to him, "Go wash in the Pool
of Siloam" (which means
Sent). So he went and washed,
and came back able to see. His
neighbors and those who had
seen him earlier as a beggar
said, "Isn't this the one who



cumiB 1 keOpa? Jleski
TOBOPHJIM, IO 1€ BiH; iHII
rOBOpWJIM, II0 Hi, aie
noniOHuit 10 Hboro. BiH
[xe] kazaB: Ile s! Tomi
BUIIUTYBAJIXU B HBOrO: Sk
T001 Binkpwiucs oui? Bin
BignoBiB: Yomnosik, Korporo
3BYTh Icyc, 3poOuB Irps3uBO
i momazaB Moi 04l Ta CKa3aB
MeHi: Imm B [KynmaipHIO|
Cunoam 1 BMuiics. S mimios,
yMUBCsS 1 mpospiB. |
3anuTany B Hhoro: Jle Bin?
Ton kaxe: A ne 3Har0. Tox
MOBEJIM TOTO, SKHM OyB
KOJIUCh CIIIIHH, bi (o)
dapuceiB. A TOro JTHA, KOJIH
Icyc 3pobuB rps3uBO i
BIJIKpHB oMy 0di, Oyna cy-
O6ora. 3HOBY 3alUTyBald
iioro  ¢apucei, sk BiH
npo3piB. Bin ckazaB im:
I'psi3uBO NMOKJIaB MEH1 Ha 0Ul,
1 BMHBCA 1 Oauy. Jledki 3
dapuceiB  roBopwm: La
JIroguna He € Big bora, 60 He
TOTPUMYEThCS cyOoTH. [HII
XK Kazanu: SIKk Moke TpilrHa
JIOMHA POOUTH Taki 4y-
neca? | BUHHMK MK HHUMH
noail.  3HOBY  KaXyTh
cmimomy: Illo Tu ckaxemn
npo Hworo, ockinpku Bin
BiIKpuB TBOi oui? BiH ke
ckazaB: lle IIpopok! Aue
10/Ie1 He TIOBIPWIN B T€, IO
BiH OyB ciinmuM 1 cTaB
3pAYuM, @K TOKH  He

used to sit and beg?" Some
said, "It is," but others said,
"No, he just looks like him."
He said, "I am." So they said
to him, "(So) how were your
eyes opened?" He replied,
"The man called Jesus made
clay and anointed my eyes and
told me, 'Go to Siloam and
wash.! So I went there and
washed and was able to see."
And they said to him, "Where
1s he?" He said, "I don't
know." They brought the one
who was once blind to the
Pharisees. Now Jesus had
made clay and opened his eyes
on a sabbath. So then the
Pharisees also asked him how
he was able to see. He said to
them, "He put clay on my
eyes, and [ washed, and now I
can see." So some of the
Pharisees said, "This man is
not from God, because he does
not keep the sabbath." (But)
others said, "How can a sinful
man do such signs?" And there
was a division among them.
So they said to the blind man
again, "What do you have to
say about him, since he
opened your eyes?" He said,
"He is a prophet." Now the
Jews did not believe that he
had been blind and gained his
sight until they summoned the
parents of the one who had
gained his sight. They asked



MOKJIUKAIu OaThbKiB TOrO,
XTO TIPO3PIB, 1 HE 3aMUTAIH
ix, ropopsuu: Yum 1me Bam
CHUH, MPO SKOTO BU Ka)XeTe,
0 HapoJuBcs ciinuid? Sk
ke BiH Temep Oaunth? VY
BIJIIIOBIAL HOro OAaThbKH CKa-
3ai [iM]: 3HaEMO, 1110 BiH —
Hall CHH 1 IO HapOJUBCS
Climuii, a YoMy Temep
0aunTh, — HE 3HAEMO, abo
XTO BIIKpPHB HOMy 04i, — MU
He 3Haemo. BiH mopocnuid,
Horo M 3ammTanTe; Hexau
roBOpHUTH caM 3a cebe! Take
CKazaau  Horo  OaThbKw,
OCKIJIbKH Oostncs I01€iB; a
I0Jel BXKE 3MOBMJIMCS, IO
KOJIM XTO BH3HA€ HOro 3a

Xpucra, — TO  Oyne
BiJUTYYCHHI BIH BiJ
cunarord. Och YoMy HOro
0aTbKHu CKa3aJu: Bin

JIOPOCIIAM, TOX 3alUTanTe
roro camoro. OTxe, BApyre
MOKJIUKAJINA YOJIOBIKA, KU
OyB ciinui, 1 ckazaau Homy:
Bigmait cnaBy borosi! Mwu
3Haemo, 1o Toi Yomnosik
rpimaui! Y BIANOBiIb BiH
cka3as: Yu BiH rpimHui, — s
HE 3HAIO; OJIHE 3HAI0, MO S
OyB ciinuii, a Ternep Oauy!
[[lle pa3] 3amurtamu ioro:
[lo Bin 1061 3pobuB? Sk
BimkpuB TBOI oui? Bin
BiZMOBIB iM: Sl BaM yxke cka-
3aB, Ta BU HE BHCIyXaJH.
[Ilo mwe xouere nouytu? Ynm

them, "Is this your son, who
you say was born blind? How
does he now see?" His parents
answered and said, "We know
that this is our son and that he
was born blind. We do not
know how he sees now, nor do
we know who opened his eyes.
Ask him, he is of age; he can
speak for him self." His
parents said this because they
were afraid of the Jews, for the
Jews had already agreed that if
anyone acknowledged him as
the Messiah, he would be
expelled from the synagogue.
For this reason his parents
said, "He is of age; question
him." So a second time they
called the man who had been
blind and said to him, "Give
God the praise! We know that
this man is a sinner." He
replied, "If he is a sinner, I do
not know. One thing I do
know is that I was blind and
now [ see." So they said to
him, "What did he do to you?
How did he open your eyes?"
He answered them, "I told you
already and you did not listen.
Why do you want to hear it
again? Do you want to become
his disciples, too?" They
ridiculed him and said, "You
are that man's disciple; we are
disciples of Moses! We know
that God spoke to Moses, but
we do not know where this one



i BM xouere craté Woro
yuHaMu? | noxopunu iomy,
kaxyun: Lle T Moro ydens,
a mu — y4yni Moiices. Mu
3HaeEMO, o 3 MoliceeM TO-
BopuB bor, a Lleii — mu He
3Haemo 3B1akd Big! YommoBik
CKazaB 1M y BIJOIOBiJb:
JluBHO, IO BH HE 3HAETE,
3Bigku BiH, a Bin Biagkpus
MeH1 o4i. A/Ke BiZoMo, IO
rpimaukiB bor He cmyxae,
ane komu XTo bora manye i
Y9HHUTH 1IOrO BOJIO, TOTO
Bin ciyxae. ClOKOHBIKY He
YyBaHO, moou XTOCH
BIJIKpUB 04l TOMY, XTO Hapo-
nuBcs ciinuM. SIxkou Bin He
O0yB Big bora, To He mir Ou
pobutn Hidoro! A BoOHH
oMy y BIAMOBib CKa3alu:
Tu Bechb y rpixax HapOAUBCH,
1 TH 11ie Hac Buni? | BUrHamu
roro rerb. llowyBmm, 1m0
WOro BHUTHAJIM Te€Th, Icyc
3HAWIIOB HOro 1 CKa3aB
[#iomy]: Uu Bipum 1 B CuHa
Jlroncekoro? Toii y
BIAMOBIAL CKazaB: A XTO
Bin, Tocmomm, mo6 =«
nosipuB 'y Heoro? Icyc
cka3aB itomy: I T Voro 6a-
4B, oue BiH ToBOpPUTH 3
ToOO010. BiH ke ckazas:
Bipro, Tocmogu! — i
BkioHuBes Momy. (IBan 9:1-
38)

is from." The man answered
and said to them, "This is what
is so amazing, that you do not
know where he is from, yet he
opened my eyes. We know
that God does not listen to
sinners, but if one is devout
and does his will, he listens to
him. It is unheard of that
anyone ever opened the eyes
of a person born blind. If this
man were not from God, he
would not be able to do
anything." They answered and
said to him, "You were born
totally in sin, and are you
trying to teach us?" Then they
threw him out. When Jesus
heard that they had thrown
him out, he found him and
said, "Do you believe in the
Son of Man?" He answered
and said, "Who is he, sir, that |
may believe in him?" Jesus
said to him, "You have seen
him and the one speaking with
you is he." He said, "I do
believe, Lord," and he
worshiped him. (John 9:1-38)



3a0ocmoiiHuK

AHren Ccrosimas
brnaropatniii: Yucras Jliso,
panyics. [ 3HOBy Kaxy:
Panyiics, Tiit Cun Bockpec
TPUIHEBHUH 13 TPOOY, 1
MEPTBHMX BO3JIBUTHYB BiH;
JIFOJIM BECENIThCs. Ipmoc,
Inac 1: Citucs, CiTucs,
HoBHI €pycanume, cinaBa 60
I'ocromus Ha TOO1 Bo3cisIa.
Paniif quHi 1 Becemucs,
Cione. A tu, Uncras
Kpacyics, boropoauue,
BOCTAHHSIM POXKICHHS
TBOTO.

Ilpuuacnuii

Tino XpucroBe NpuiMITBh,
JoKepera 0e3CMEpPTHOTO
CIIO>KUBITb.

[To Bciit 3emui 3amyHaB ix
rojoc, Ha Kpai CBITY iXHi
CJIOBA.

Amunys (3)

3amicme «bnazocnosern xmo
uoey, i «Mu euoinu Cgimuo
icmuHney, Mu Cni8acmo
«Xpucmoc 6ockpecy.
3amicms «Hexati
cnoguamucay i «byowv im’say,
Mu cnigaemo «Xpucmoc
80CKpecy mpuui.

“The Angel”

The Angel cried out to the One
full of Grace: O Chaste Virgin
rejoice! And again [ say,
Rejoice! Your Son has risen
from the tomb on the third
day, and raised the dead. Let
all people rejoice! Shine,
shine, O new Jerusalem! For
the glory of the Lord has risen
upon you! Exult now and be
glad, O Sion! And you, O
chaste Mother of God, take
delight in the resurrection of
your Son.

Communion verse

Receive the Body of Christ!
Drink  the  Source of
Immortality.

Their utterance has gone forth
to all the earth, and their
message to the utmost bounds
of the world.

Alleluia (3)

Christ is risen replaces
“Blessed is He,” and “We
have seen the true light.”
Instead of “Let our mouths be
filled” and “Blessed be the
Name,” “Christ is risen” is
sung thrice.



Children’s Worship
—  Bulletin®

Ages T+ May 10, 2026 = John 9:1-41

@Heals a Man Born Blind

Jesus mat a man who had been
blind from birth. What did Jesus say?
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What happened next?

Use the braille code 1o find out.

e

-
.=

H

&

ol
T
LN |
XY
_-.-
Ty

- s
=@
= = i
LR
_.-.!
@,
N R
[ ]
L1 N
'y R

[
« @
i
[ T
L 1]
-l
[N
[ B

LI
=@

L L
[ BN
[
[ A
L

N K
[
w i
L
L L
LR X

L L
[
Ll Al
=
LER |
_..'...
= @®

L L
[ B
- = w
L § T ]
& =
LN
LR ]
L BN
e =
e =




The man’s neighbors wondered how he was healed.
When he told them, they did not believe.
Find out what they said.

Fird the missing half of the words in the b
and write tham on the linas below
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Then the man who was healed by

Jesus said, “Whe He is a sinner
or not, [ do know. O
ing I do know | as
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Then Jesus came to him and asked
0 him if he believed in the Son of God.
VWhat did the man say?

Put the waords in alphabetical arder,
Then place 1he boxed latters in ordar below.
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